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KURSE & ANLÄSSE
COURS & RENCONTRES
CORSI & RIUNIONI

Kalender 20131Calendrier 20l3|Calendario 2013
sa, 9 febbraio

Sa, 16. Februar

Sa, 23. Februar

sa, 23 février

So, 24. März

di, 24 mars
do, 24 marzo

Sa-So, 31. August-
1. September

Sa-Fr, 7.-13. September

So-Sa, 15.-21. September

Mo-Sa, 9.-14. September
lu-sa, 9-14 septembre
lu-sa, 9-14 settembre

Sa-So, 5.-6. Oktober

So-Sa, 20.-26. Oktober

di-sa, 20-26 octobre

Giornata d'incontro primaverile
Frühjahrstagung
Region Nordwestschweiz

Frühjahrstagung
Region Zentral- und Ostschweiz
Assemblée des présidents

Delegiertenversammlung VSVP
Assemblée des délégués USSM
Assemblea dei delegati USSM

Pilzbestimmertagung

Ausbildungskurs für Pilzkontrolleure

Mykologische Studienwoche

WK-Tagung
Journées de la CS

Giornate della CS

VAPKO-Tagung
Region Deutschschweiz

Europäische Cortinarientagung
Journées europ. du Cortinaire

Bern
Verein für Pilzkunde Bern

Fribourg
Société fribourgeoise de mycologie
Genf
Genève
Ginevra

Bienenberg, Verein für Pilzkunde
Laufental-Thierstein

Landquart,
VAPKO, Th. Schenkel

Escholzmatt, VSVP, M. Wilhelm

Menzberg,
VSVP und verein für Pilzkunde
Willisau

Männedorf ZH

Bédarieux (Languedoc-Roussillon,
France)

«Nachfolge» von Walter Pätzold

Die Lücke, die Walter Pätzold nicht nur menschlich
hinterlassen hat, ist riesengross.

Bezüglich seiner Kurse, Seminare usw. ist Herr
Lothar Kriegisteiner interessiert und bereit, für
Schweizer Pilzvereine und Interessierte solche
Veranstaltungen zu organisieren. Wer mit ihm Kontakt

aufnehmen möchte, macht dies am besten

per E-Mail unter lkrieglsteiner@t-online.de.
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Pilzkochkurs
Ein Anlass zum Jahresthema 2012 des VSVP «Pilze in der Küche»

Datum

Ort

Kosten

Mitbringen

Anmeldung

Trüffel!
Zwei Anlässe zum Jahresthema 2012 des VSVP «Pilze in der Küche»

Datum Sonntag, 4. November 2012

Ort Restaurant La Perla, Hauptstrasse 11,2542 Pieterlen

Diner mit sechs Trüffelgängen à discrétion
inkl. Apéro, Wein, Mineral und Kaffee
Preis CHF 120-

Anmeldung www.schweizertrueffel.ch oder
Markus Nydegger, Ländlistrasse 26, 3047 Bremgarten bei Bern

Datum Freitag, 30. November 2012,19 Uhr

Ort bei Markus Nydegger, Ländlistrasse 26,3047 Bremgarten bei Bern

Trüffelkochkurs mit 8 Gängen
Teilnehmerzahl: mindestens 6 Personen, maximal 12 Personen.
Preis inkl. Wein, Apéro, Mineral, Kaffee usw. CHF 250 - pro Person.

Anmeldung www.schweizertrueffel.ch oder
Markus Nydegger, Ländlistrasse 26,3047 Bremgarten bei Bern
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Samstag, 27. Oktober 2012,15 Uhr, anschliessend Essen

Pilzkochkurs mit Hans Ardüser
Autor des Kochbuches «Pilze in der Surselva - entdecken und geniessen»

Haushaltungsschule Broderhaus
Städtchenstrasse 51, 7320 Sargans

CHF 40-

nach Möglichkeit eigene, frisch gesammelte Speisepilze

Rolf Niggli, Hauptstrasse 69,4566 Kriegstetten
079 350 28 94 oder rolf.niggli@vsvp.com



VÂPKO
STELLENANGEBOTE | OFFRES D'EMPLOI | OFFERTE D IMPIEGO

5610 Wohlen AG sucht Pilzkontrolleur/in
Für den langjährigen Pilzkontrolleur sucht wohlen
auf die Saison 2013 eine Nachfolgerin/einen
Nachfolger. Fünf kleinere Gemeinden sind angeschlossen.

Bisher ist die Kontrolle privat gemacht worden,
auf 2013 wird eine Lokalität gesucht, falls die Person
nicht in der Gemeinde wohnt. Die Öffnungszeiten
sind selber zu bestimmen. Ein Stellvertreter
(vorübergehend und für Engpässe) ist in einer
Nachbargemeinde tätig.

3770 Zweisimmen sucht Pilzkontrolleur/in
Drei weitere Gemeinden sind der Kontrollstelle
angeschlossen. Bis anhin wurde die Kontrolle privat
durchgeführt; ein geeigneter öffentlicher Raum
würde zur Verfügung gestellt.
Die Öffnungszeiten können neu festgesetzt werden.

8600 Dübendorf sucht 1-2 Pilzkontrolleure/innen
Die Kontrollstelle ist von Anfang August bis Ende
Oktober geöffnet.
Die Öffnungszeiten können selber neu bestimmt
werden.

CORREZIONI

Nell'articoli su lonomidotis fulvotingens è accaduto
un errore. Le misure delle spore erano sbagliate. L'au-

tore chiede scusa ai lettori per questo errore.
Spore: Piccole cilindriche o appena allantoidi lisce

jaline con due piccole guttule 5-7 x 1,5-2 pm.

ELI MORDASINI

8212 Neuhausen am Rheinfall sucht Nachfolger
für Pilzkontrolleur (evtl. zum Ausbilden)
Im Moment ist der Pilzkontrolleur noch tätig,
möchte sich aber frühzeitig nach einer Nachfolgerin/einem

Nachfolger umsehen, damit ein Interessent

auch noch ausgebildet werden könnte. Lokal
ist vorhanden, Öffnungszeiten Sonntag 17-18 Uhr
(und eventuell Mittwoch 18-19 Uhr). Gut
eingespielte Zusammenarbeit mit anderen Kontrollstellen

im Kanton Schaffhausen, gegenseitige Stellvertretung

ist möglich.

Bei allen Stellen werden gute Bedingungen und

regelmässige Weiterbildung geboten. Melden Sie

sich telefonisch, per Fax oder E-Mail bei:
VAPKO Pilzkontroll-Stellenbörse, Ruth Bänziger
Gartenstrasse 8, 8212 Neuhausen am Rheinfall
Tel. 052 672 67 83, Fax 052 672 67 63
E-Mail ruth.baenziger@gmx.ch

Herzlichen Dank all jenen Kontrolleurinnen und
Kontrolleuren, welche sich dazu entschlossen
haben, eine vakante Stelle zu besetzen und damit
der Allgemeinheit mit ihrem Wissen zu dienen. Ich

wünsche allen viel Freude und Genugtuung in ihrer
Tätigkeit.

lonomidotis fulvotingens spore | Sporen
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Pilzpostkarten vsvp

Die Pilzpostkarten des VSVP, die jeweils der SZP

beigelegt wurden, können auch separat gekauft
werden. Bis Ende September 2012 wurden 31

Sujets gedruckt. 10 Stück kosten CHF S.¬

Verkauf via Buchhandel www.vsvp.ch > shop

IMPRESSUM

Redaktion | Rédaction | Redazione
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Tel. 022 771 14 48 E-Mail: jean-jacques.roth@vsvp.com
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Beiträge 6 Wochen vor Erscheinen der SZR

> Pour les communications des Sociétés, le 10 du mois qui précède
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Die Pilzbuben

offizieller Partner von

Champignons
Suisses

Eine Gruppe von Studenten an der Hochschule

für Agrar-, Forst- und Lebensmittel hat erkannt,
dass Pilze einen gewissen Erklärungsbedarf
haben. Um Hemmungen seitens der Konsumenten

abzubauen, wurde eine Reihe von Produkten

entwickelt, die die Herstellung von frischen

Pilzgerichten für jedermann kinderleicht
machen. Dabei wurden sie von den Mitgliedern
des Verbandes Schweizer Pilzproduzenten

Champignons Suisses unterstützt.

Neben zweierlei Pestos, einer Olivenpaste und

einer Zucchini-Auberginenkreation wurde auch

ein Paniermehl speziell für die Verwendung mit
Pilzen entwickelt. Anfang September werden
die vier Studenten ihre Produkte an verschiedenen

Märkten präsentieren.

Lassen Sie sich persönlich überzeugen und

besuchen Pilzbueb an den Märkten oder bestellen

Sie online auf www.pilzbueb.ch.

Vier Saucen sollen zur Zubereitung von

frischen Pilzgerichten animieren

an Pro

Für einen guten Zweck:
Der Gewinn aus dem Projekt wird Natura gespendet.

Schweizer Pilze - täglich frisch auf Ihrem Tisch

Verband Schweizer
Pilzproduzenten VSP

c/o BNPO Schweiz

Löwenplatz 3

Telefon 031 763 30 03

vsp@bnpo.ch
www.champignons-suisses.ch
www.pilzrezepte.ch

p^^1 SUISSE

k
GARANTIE | Schweiz. Natürlich.
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Schneller den richtigen Band «Pilze der Schweiz» zur Hand.
mit dem neuen Gattungs-Tafel-Set A5

RUTH BÄNZIGER

1 Set enthält:
> 6 Gattungs-Tafeln (1 Tafel je Band Pilze der

Schweiz)
> wichtigste Pilzgattungen, deutsch und

lateinisch (wissenschaftlich)
> beidseitig bedruckt - meistens auf der einen

Seite die Arten «auf Erde», auf der anderen
diejenigen «auf Holz»

> Grösse A5
> unverwüstlich laminiert

Preis für ein Set: CHF 15 - (inklusive Porto und
Verpackung). Die Lieferung erfolgt mit Rechnung und

Einzahlungsschein.

Die Tafel-Sets können bestellt werden bei:
Ruth Bänziger
Gartenstrasse 8, 8212 Neuhausen am Rheinfall
Tel. 052 672 67 83, E-Mail: ruth.baenziger@gmx.ch
(Bitte Anzahl Sets und genauen Absender angeben,

am besten mit Telefonnummer)
Es muss mit Lieferfristen gerechnet werden - danke

für Ihr Verständnis.

Für Pilzvereine: Gattungs-Tafel-Set A4 (12 Stück,
einseitig bedruckt).

Die gleichen Tafeln sind auch in der Grösse A4,

einseitig bedruckt, erhältlich (also 12 Tafeln, je Band
2 Stück). Sie eignen sich sehr gut, um im Pilzverein
die bestimmten Pilze richtig einzuordnen und nach
den Bänden 1-6 aufzustellen.

Die grossen Tafeln sind verstärkt (damit sie sich
nicht biegen) und laminiert. Um eine Aufstell-Vor-

richtung muss man selber besorgt sein. Meine Idee:
Ich habe die Rückseite unten vertikal mit einem
Magnetband-Streifen versehen - so haftet jede
Tafel an einer leicht schräg gebogenen Metall-
Buchstütze. Das lässt sich sehr schnell auf- und
abbauen. Die Buchstützen können in Papeterien
bestellt werden. Auf Wunsch gebe ich gerne weitere
Auskünfte.

Der Preis für ein Set mit 12 grossen, verstärkten

A4-Tafeln ist CHF 50 - (inklusive Porto und
Verpackung). Bitte Grösse deutlich angeben, vielen
Dank.
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Dickröhrlinge Boletus

Filzröhrlirige Xerocomus

Raufüsse/Rotkappen Leccinum

Rosasporröhrlinge Tylopilus

Schmierröhrlinge Suillus

Blätterpilze meist auf Holz Spp. unterschiedlich, z.i

Amyloidsporrübling
Hallimasch

Baeospora
Armillaria

Holzritterlinge Tricholomopsis

Knäuelinge Lentinus

Kremplinge Paxillus

1

Pilze der Schweiz

Band 3: Basidiomycetes-^ Ständerl

Röhrlinge und Blätterpilze

Röhrlinge alle Gattungen, Spp. unterschiedlich, z.B.



VEREINSMITTEILUNGEN
COMMUNIQUÉS DES SOCIÉTÉS
NOTIZI ARIO SEZION ALE

Bachtel Jeden Montag ab 19 Uhr: Pilzbestimmung
und freie Zusammenkunft. Während den Walder
Schulferien und Feiertagen bleibt das Pilzlokal

am Schlipflatz geschlossen.
Samstag/Sonntag, 13./14. Oktober:
Jubiläumspilzausstellung in der windegg. - Sonntag,
11. November, 9 Uhr: Pilzkundliche Exkursion,

Schlipfplatz. - Samstag, 1. Dezember: Chlaus-
höck. - Samstag, 22. Dezember: Suppentag für
die Bevölkerung vis-à-vis Migras. - Dienstag,
12. Februar 2013 Generalversammlung.

Baden Siehe www.pilze-baden.ch
Bad Zurzach Siehe www.centerpoint.ch, Zur-

zach, verein für Pilzkunde.
Basel Jeden Montag ab 19.30 Uhr: Bestimmungsabend

im Praktikumsraum des Botanischen
Gartens der Universität Basel beim Spalentor.
www.pilze-basel.ch

Bern www.pilzverein-bern.ch
Bern-Biimpliz www.pilzverein-buempliz.ch
Biberist Jeden Dienstag 14. August bis 30. Okto¬

ber, 20 Uhr: Bestimmungsabend im Egelmoos-
Pintli, Blüemlisalpstrasse 8, Biberist.

Samstag, 24. November: Jahresabschluss mit
Nachtessen.

Biel www.seelandpilze.ch
Birsfelden Samstag, 3. November: Suppentag.

- Montag, 12. November: Apéro und

Muschelsammlung bei Peter Manser. - Samstag,
8. Dezember: Samichlausfeier in Wambach. -
Sonntag, 27. Januar 2013: Gründungsbummel.

- Montag, 11. März: Generalversammlung.
Burgdorf Jeden Montagabend (ausgenommen

Schontage) vom 16. Juli bis 29. Oktober:
Pilzbestimmung.

Samstag, 8. Dezember: Chlouselotto.
Cham Jeden letzten Montag im Monat, von No¬

vember bis Juli, Pilzhöck um 19.30 Uhr im
Restaurant Pöstli in Steinhausen.

www.pilzverein-cham.ch
Chur Wenn nicht anders vermerkt, finden die

Anlässe jeweils um 19.30 Uhrim Restaurant Schweizerhof

in der Salvatorenstrasse 56 in Chur statt.
Jeden Montag ab 6. August, 19.30 Uhr:
Zusammenkunft und Bestimmungsabend im Vereinslokal.

Ende der Pilzbestimmungsabende: Mon¬

tag, 29. Oktober. Detailliertes Programm: www.
pilzverein-gr.ch
Samstag, 13. Oktober: Flerbstwanderung
Malans-Maienfeld, Organisation Jean-Jaques
(Tel. 081 655 10 58). - Freitag, 16. November,
19 Uhr: Abschlussessen in der Krone Malans,

Anmeldung bis 1.11. erforderlich (Tel. 081 322
94 27 oder gion.hitz@tba.gr.ch. - Montag,
26. November, 19.30 Uhr: Vorstandssitzung. -
Montag, 3. Dezember, 19.30 Uhr: Klausabend

(Maria Roffler, 081 322 54 60), Anmeldung
erwünscht. - Montag, 4. März 2013,19.30 Uhr: 77.

Generalversammlung,
cossonay Lundis soirs à 20h 15: séances de dé¬

terminations les 3 et 24 septembre ainsi que du

8 octobre au 12 novembre. - Dimanche 4 novembre,

9h, sortie Champibûche, invité Sierre. -
Dimanche 25 novembre, 9h, Champibûche, dernière.

Renseignements J. Bocherens Mingard.
Dietikon www.pilzverein-dietikon.ch
Einsiedeln Jeden Montag ab 13. August bis

31. Oktober, 20-22 Uhr, Bestimmungsabend im

Pilzlokal, Dorfzentrum Einsiedeln.
Für weitere Veranstaltungen und Exkursionen
siehe www.pilzverein-einsiedeln.ch

Emmental Montag, 22. Oktober: Dia- oder Film¬

abend. - Sonntag, 4. November: Pilzessen im
Mooshüsi.

Entlebuch Montage, 15. und 22. Oktober, 20 Uhr:

Pilzbestimmungsabend im Oberstufenschul-
haus.

Escholzmatt www.pilzvereine.org/escholzmatt.
Fribourg SFM Cercle d'étude au local de l'Allée

du Cimetière 7 à Fribourg, tous les lundi soir dès
19 h. - Dimanche 21 octobre: Sortie mycologique
au Bois-de-Ville à Cudrefin.

Renseignements: Edgar Maradan, 079 436 95 67

ou em-myco@pwnet.ch
Fricktal Jeden Mittwoch vom 20. Juni bis 31.

Oktober Pilzbestimmen um 19 Uhr im Restaurant
Warteck in Möhlin.
Weitere Informationen über Veranstaltungen:
ww.moehlin.ch/verein.php?id=738iClubJd=l02

Genève Les lundis soirs à 19 h: séances ordinaires
(détermination) et ouverture de la bibliothèque,
sauf entre Noël et Nouvel-An, ainsi que tous les
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lundis fériés, les conférences ont lieu dans la

même salle que les séances ordinaires à 20h.
Samedi 13 octobre, 9 h 30: Sortie: Cynodrome.
Rdv à préciser. Apportez votre pique-nique.
Rens. A. Schrumpf (tél: 022 344 14 76). - Lundi 29

octobre, 20 h: Présentation des champignons
de saison pour les membres de la SMG. Salle

0009. Suivi d'une verrée. - Samedi 3 novembre,
14 h: Sortie: Bois de Versoix, rdv: région Bossy,
à l'entrée de la forêt de la Vieille-Bâtie, dir. Sau-

verny (suivre l'indication vieille Bâtie). Rens. F.

von Niederhäusern (tél: 022 344 77 88). - Lundi
26 novembre, 20 h: Oscar Röllin clôt le cycle de
conférences de l'année par son panorama de

champignons intéressants. - Lundi 28 janvier
2013, 20h: Assemblée générale, Sciences III,

salle 0009. - Vendredi 1 février: Souper SMG

selon feuille d'inscription ultérieure.
Herzogenbuchsee Ab Montag, 13. August, 20 Uhr:

Beginn der Bestimmungsabende. Jeden Montagabend

im vereinslokal, Kindergarten, Rosenweg,
Herzogenbuchsee. Ausnahmen: An Pilzschontagen

keine Pilzbestimmung. - Samstag, 13. Oktober,

9 Uhr: Pilz-Lerntag mit Mikroskop in

Herzogenbuchsee. -Samstag, 20. Oktober, 9 Uhr: Pilze

sammeln für den Verein. Treffpunkt beim
Vereinslokal. Sammeln biszirka 11.30 Uhr. Anschliessend

rüsten. Es gibt eine Suppe mit Brot. - Montag,

29. Oktober, letzter Bestimmungsabend (je
nach Pilzvorkommen). - Sonntag, 4. November,
Saisonschluss und gemütliches Beisammensein
in einer Waldhütte. Einladung folgt. - Freitag,
1. Februar 2013, 18.30 Uhr: Hauptversammlung
im Restaurant Sternen Herzogenbuchsee.

Horgen Jeden Montag, 20 Uhr: ab 20. Juni

Bestimmungsabend im Vereinslokal, Horgen. Der
letzte Montag im Monat immer 20 Uhr
Monatsversammlung.

Montag, 29. Oktober: Monatsversammlung und
Info-Abend. - Freitag, 2. November: Pilzessen.

- Montag, 26. November: letzte Monatsversammlung

und Infoabend. - Montag, 3.

Dezember: Klaushöck im Vereinslokal. - Freitag,
1. Februar 2013: Generalversammlung.
www.pilzverein-horgen.ch

La côte Samedi 13 octobre, 9h: Sortie d'au¬

tomne, région Marchairuz, rdv avec pique-
nique au Collège des Perrerets. Rens. Marie-Jo
Dubois.-Samedi 3 novembre, 10h: Sortie
«châtaignes» à la Cabane de Renens dans les Bois

de Yens/Ballens. Rens. B. Desponds. - Lundi
19 novembre: dernière soirée du lundi.

Laufental-Thierstein www.pilzverein.ch
Luzern mgl Beginn der Montagsveranstaltungen

immer um 20.15 Uhr im Restaurant Tribschen,
Luzern. - Mikroskopieren im Naturmuseum,
Beginn um 20 Uhr. - An allen nicht aufgeführten
Montagen ist freie Zusammenkunft, ausser an

allg. Feiertagen und an der Fasnacht. -
Vormittagsexkursion: Treffpunkt 8.30 Uhr beim Parkplatz

Restaurant Tellimatt, Aesch.
Weitere Informationen unter www.mglu.ch

March Montag, 15. Oktober, 20 Uhr: Schaukochen

in der Schulküche Benken. - Montag, 29.

Oktober, 20 Uhr: Bestimmerabend im Restaurant

Adler, Schübelbach. - Freitag, 9. November,
20 Uhr Vortragsabend, Details folgen. - Freitag,
7. Dezember: Endjahreshöck. Einladung folgt.

Mittleres Tösstal Die Bestimmungsabende
finden alle jeweils montags 20 Uhr im Rest.

Splendid in Turbenthal statt. Treffpunkt für die
Exkursionen ist um 10 Uhr beim Viehmarktplatz
Turbenthal.

Sonntag, 14. Oktober, 13.30 Uhr: Lernexkursion.

Besammlung: Viehmarktplatz beim
Feuerwehrgebäude, Turbenthal. - Montage, 15. und
22. Oktober, 20 Uhr: Bestimmungsabend Rest.

Splendid, Turbenthal - Samstag, 8. Dezember,
18.30 Uhr: Jahresausklang. - Freitag, 8. März
2013: Generalversammlung.

Montheysan Dès le lundi 20 août et les suivant
à 20h: Détermination au local. - Samedi 20
octobre 14h: herborisation puis brisolée au local.
- Dès le lundi 22 octobre, 20h: détermination
sur demande ou cours au local. - Lundi 12

novembre, 20h: cours au local. - Lundi 14 janvier
2013,20h: cours au local.-Lundi 11 février, 20h:

cours au local.

Niederbipp http://users.quickline.com/pilznibi
Nord vaudois Les lundis à 20.15 h à notre local,

anciennes casernes, pavillon des Officiers. Eté/
automne: du 20 août au 12 novembre (sauf le

lundi du Jeûne fédéral 17 septembre). - Les sorties

d'étude: Mercredi 17 octobre, grande salle
de Belmont sur Yverdon. - Dimanche 21 octobre,

stand de Cronay. Rendez-vous chaque fois
au parking de la gare CFF d'Yverdon-les-Bains
à 7.45 h. - Samedi, 17 novembre: Assemblée
générale, suivie du souper de fin d'année.
www.smnv.ch.

Oberbaselbiet www.pilzverein-oberbaselbiet.ch
Ostermundigen Montag, 15. Oktober, 19 Uhr:

Pilzlehrabend. - Montag, 22. Oktober, 19 Uhr:

Pilzlehrabend. - Mittwoch, 31. Oktober, 19 Uhr:
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Mikroskopier- und Bestimmungsabend. - Freitag,
9. November, 19 Uhr: Abschlussabend im
Naturhistorischen Museum, Bern. Vortrag zum Thema
Bäume von Michei Brunner. Anschliessend kleiner
imbiss. Einladung folgt. - Mittwoche, 14., 21. und
28. November, 19 Uhr: Mikroskopier- und

Bestimmungsabend.

www.pilzverein-ostermundigen.ch
Schlieren Montage, 6. August bis 5. November,

20 Uhr: Pilzbestimmung in der Remise. Studium

des Pilzmaterials gemäss Anweisungen der
Technischen Kommission. - Samstag, 20. oder
Sonntag 21. Oktober: Pilzexkursion mit Picknick

in der Region Rossberg/Schwarzwald
gemäss Bekanntgabe von Andi Preuss. Treffpunkt
8 Uhr auf dem alten Gemeindeplatz in Schlieren.

- Freitag, 30. November, 19 Uhr: Mitgliederversammlung

und Schlusshöck in der Trublerhütte
in Schlieren gemäss separater Einladung.

www.pilzverein-schlieren.ch
Seetal Ab 27. August jeden Montagabend 20 Uhr:

Pilzbestimmung im Schuelhüsli Tennwil.

Samstag/Sonntag, 13. und 14. Oktober:
Pilzausstellung mit Restaurant-Betrieb in der
Mehrzweckhalle Meisterschwanden (Öffnungszeiten:
Sa 11-23 Uhr; So 10-17 Uhr). - Samstag, 24.

November, ab 18 Uhr: Chlaushöck in der Waldhütte
Bettwil.

St. Gallen Aktuelles über Pilze und Vereinsaktivi¬
täten: www.pilzverein-sg.ch

Thun www.pilzverein-thun.ch
Thurgau Sonntag, 21. Oktober, 9.30 Uhr: Lernex¬

kursion Tägerwilen. Organisation: Wolfgang
Bohner, Info: Tel. 071 699 25 20, Pilzexpertenteam:

M. Schenk und F. Menzi, Treffpunkt:
Schützenhaus Schwaderloh, anschliessend
Risottoplausch, alle Infos unter www.pilze-thur-
gau.ch. - Montag 22. Oktober, 19.30 Uhr:

Pilzbestimmungsabend, danach jeden ersten Montag

im Monat Vereinshöck im Pilzlokal (ohne
Januar). - Samstag, 1. Dezember, 16 Uhr:
Klausabend im Freien, Organisation Horst Fraefel, Tel.

078 860 41 71. Ort: Parkplatz Golfplatz Erlen,
Kosten CHF 22- pro Person, ohne Getränke,
Anmeldung bis 17.11.2012 an Horst Fraefel.

www.pilze-thurgau.ch
Tramelan Les lundis soirs dès 20h séances de

détermination.
www.mycotra.ch

willisau Jeden Freitag ab 20 Uhr: Bestimmungsabend

im Rest. Sonne in Alberswil.
Donnerstag, 29. November: Pilzsuppenverkauf
am Kathrinermarkt in Willisau. - Freitag-Sonntag,

7.-9. Dezember: Pilzsuppenverkauf am
Christkindli Märt in Willisau. - Samstag. 15.

Dezember: Clausabend. Einladung folgt.
www.pilzverein.willisau.ch.vu.

winterthur www.pilzverein-winterthur.ch
wolhusen Samstag, 13. Oktober, 20 Uhr:

Bestimmungsabend, Krone. - Freitag, 9. November,
18 Uhr: Stübli einrichten, Veloeinstellplatz
Migras. - Samstag/Sonntag, 10./11. November,
11 Uhr: Chäppali-Chilbi/Festwirtschaft,
Veloeinstellplatz Migras. - Samstag, 1. Dezember,
18.30 Uhr: Samichlausfeier, Einladung. - Samstag

2. März 2013,19 Uhr: Generalversammlung.
www.vfp.wolhusen.ch.vu.

Zug An jedem Montag im September und im
Oktober, 20 Uhr: Pilzbestimmungsabend im
Restaurant Bären, Zug.

Montag, 29. Oktober: letzter Bestimmungsabend.

- Mittwoch, 7. Dezember, 18.30 Uhr: Pilz-

lerhöck. - Freitag, 18. Januar 2013: 77.

Generalversammlung (Einladung folgt).
Zürich Alle Vorträge und Bestimmungsabende

finden im Rest. Landhus, Katzenbachstrasse 10
in 8052 Zürich-Seebach statt, Beginn jeweils um
20 Uhr. Jeden Montag Bestimmungsabend.
Donnerstage 4. und 11. Oktober, 10.30 bis
16.30 Uhr: Pilzausstellung und Pilzrisottostand
auf dem Marktplatz der ETH Hönggerberg
(Science City). - Montag, 5. November:
Quartalsversammlung, anschliessend grosse
Pilzbesprechung mit Hans-Peter Neukom. - Montag,
3. Dezember: Chlausabend mitVreni und Hanspeter,

auch Angehörige sind herzlich eingeladen.

- Montag, 7. Januar 2013: Vortrag Lotte
Wegmann «Halbjahresrückblick.» - Montag,
4. Februar: Vortrag Hanspeter Kellerhals
«Pilzkunde im Jahr 2050 - Sciencefiction.» - Montag,
4. März: Vortrag Katharina Schenk «Giftpilze,
die Schattenseiten eines beliebten Hobbys»
www. pilzverein-zuerich.ch
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Kreuzworträtsel 16

NICOLAS KÜFFER

8

Waagrecht
1 das S in BSM

2 Laubbaum
3 davon ist u.a. im Editorial die

Rede

4 nicht sie || unabhängige Leser
|| kompetente Leserin

5 portugiesisch nein || diese

Gruppe begleitet die
Wiederbesiedlung der Schweiz durch
den Wolf

6 nicht schlecht sprechen
7 eine wichtige Taste am PC ||

Norddeutschland
8 eine Russin

Senkrecht
1 Pflanzenteil
2 häufige Farbe im Pilzreich
3 Weltwährungsunion || Männername oder Palyndrom
4 Afrikanische Union || eine englische Farbe
5 das Zentrum der Zelle
6 «Vorname» eines Gedichtkönigs || endlose Oder
7 relative Luftfeuchtigkeit || österreichisch Meerrettich
8 ein «terrain vague» in Mainz

Die Lösungen erscheinen in der nächsten SZP.

Wegen mangelnder Teilnahme wird der Pilzwettbewerb mit Preisen nicht mehr weitergeführt.

Solutions des mots croisés 15 (BSM 4/2012):
Horizontalement: 1 Hebeloma: 2 épar; 3 Mycène; 4 ET || rc || ta; 5 boa || rr; 6 ironisai; 7 un || OPU; 8 mycélium
Verticalement: 1 hyménium; 2 YT; 3 bec || bouc; 4 éperonné; 5 lançai: 6 ore || soi; 7 trapu; 8 aquarium
La solution est: ÉPERONNÉ. Les gagnantes sont: Anne Schrumpf/Colette Perret-Gentil, Genève et Jocelyne Valobonsi,

Couvet.



Einer der grössten Speisepilze überhaupt: der Riesen-Termitenpilz (Termitomyces titanicus Pegler & Piear-

ce) aus dem Upemba Nationalpark in der Demokratischen Republik Kongo.

Une des plus grande espèces de champignons comestibles: le Termitomyces géant (Termitomyces titanicus

Pegler & Piearce) photographié dans le Parc National upemba en République démocratique du Congo.
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